
PREGRADA

Pregrada je smještena na najzapadnijem dijelu Hrvatskog 
zagorja, u Krapinsko-zagorskoj županiji, između rijeke 
Sutle i padina Maceljske gore. Samo naselje smješteno je 
podno Kunagore u dolini koju tvori potok Kosteljina. U tom 
slikovitom brežuljkastom kraju, na razmjerno maloj 
površini ima osamdesetak mjesta, što zaselaka, što sela, a 
najveće je naselje Pregrada. Ostala naselja su: Benkovo, 
Bregi Kostelski, Bušin, Cigrovec, Donja Plemenšćina, 
Gabrovec, Gorjakovo, Gornja Plemenšćina, Klenice, Kostel, 
Kostelsko, Mala Gora, Marinec, Martiša Ves, Pavlovec 
Pregradski, Sopot, Stipernica, Svetojurski Vrhi, 
Valentinovo, Velika Gora, Vinagora, Vrhi Vinagorski, 
Višnjevec, Vojsak i Vrhi Pregradski.
Pregradski kraj je u srednjem vijeku pripadao kostelskom 
vlastelinstvu. Grad ima površinu od 67 km2, a prema 
posljednjem popisu stanovništva 2011. godine ima 6594 
stanovnika. Udaljenost od autoceste i željeznice iznosi 25 
km, a od zračne luke Franjo Tuđman 71 km. Pregrada je od 
Zagreba udaljena 66 km, od Rijeke 209 km, od Ljubljane 
129 km, a od Beča 322 km.

Pregrada is situated in the most western part of the region 
of Hrvatsko Zagorje, in Krapina-Zagorje County, between 
the river Sutla and the slopes of the mountain Macelj. It is 
located at the foot of Kunagora, in the valley of the stream 
Kosteljina. In this picturesque hilly area, which is relatively 
small, there are around 80 villages, such as: Benkovo, 
Bregi Kostelski, Bušin, Cigrovec, Donja Plemenšćina, 
Gabrovec, Gorjakovo, Gornja Plemenšćina, Klenice, Kostel, 
Kostelsko, Mala Gora, Marinec, Martiša Ves, Pavlovec 
Pregradski, Sopot, Stipernica, Svetojurski Vrhi, 
Valentinovo, Velika Gora, Vinagora, Vrhi Vinagorski, 
Višnjevec, Vojsak  and Vrhi Pregradski.
Pregrada and its surroundings belonged to the Kostel 
seigniory in the medieval times. The town covers the area 
of 67 km2 and according to the latest population census in 
2011, it has 6594 inhabitants. The distance to the closest 
highway and railway is 25 km and the Franjo Tudman 
Airport is 71 km away from Pregrada. It is 66 km away from 
Zagreb, 209 km from Rijeka, 129 km from Ljubljana and 322 
km away from Vienna.

Pregrada befindet sich im westlichsten Teil der Region 
Hrvatsko Zagorje, in der Gespanschaft Krapina-Zagorje, 
zwischen dem Fluss Sotla und den Bergabhängen vom 
Gebirge Maceljska gora. Die Siedlung selbst liegt am Fuße 
des Bergs Kunagora im Tal des Baches Kosteljina. In dieser 
malerisch hügeligen Landschaft gibt es ca. 80 Orte auf 
einer relativ kleinen Fläche, darunter Weiler und Dörfer, 
von denen Pregrada die größte Siedlung ist. Andere 
Siedlungen sind: Benkovo, Bregi Kostelski, Bušin, 
Cigrovec, Donja Plemenšćina, Gabrovec, Gorjakovo, Gornja 
Plemenšćina, Klenice, Kostel, Kostelsko, Mala Gora, 
Marinec, Martiša Ves, Pavlovec Pregradski, Sopot, 
Stipernica, Svetojurski Vrhi, Valentinovo, Velika Gora, 
Vinagora, Vrhi Vinagorski, Višnjevec, Vojsak und Vrhi 
Pregradski.
Im Mittelalter war die Umgebung von Pregrada das 
Eigentum der kosteler Gutsherren. Die Stadt verfügt über 
eine Fläche von 67 km2, und nach der letzten Volkszählung 
im Jahr 2011 leben dort 6594 Einwohner. Die Entfernung 
von der Auto- und Eisenbahn beträgt 25 km, und vom 
Flughafen Franjo Tudman 71 km. Pregrada ist von Zagreb 
66 km entfernt, von Rijeka 209, von Laibach 129 km und von 
Wien 322 km.

www.pregrada.hr / uzivo.pregrada.hr

MANIFESTACIJE / CULTURAL EVENTS / 
VERANSTALTUNGEN

BRANJE GROJZDJA PREGRADA / “BRANJE 
GROJZDJA” PREGRADA / TRAUBENERNTE 
PREGRADA

Manifestacija "Branje grojzdja" u Pregradi nastala je iz 
jednostavne činjenice: jedan sezonski posao, mnogima 
posebno zanimljiv - branje ili trganje grožđa - uzdignut je 
na razinu svečanosti pa simbolizira obilje i s njim povezanu 
radost življenja u ovom krajičku naše domovine. Vinogradi 
su ovdje od davnina; o tome svjedoče arheološki nalazi iz 
predkršćanskog doba. Loza i vino spominju se i u 
tumačenju reljefa boga Mithre pronađenog u Plemenšćini. 
"Branje grojzdja" višednevna je manifestacija koja se 
uobičajeno održava u drugoj polovici mjeseca rujna, a 
osnovna joj je namjera njegovati tradicionalne običaje 
Hrvatskog zagorja vezane uz berbu i preradu grožđa, te 
prikazati i promovirati tradicijsku kulturu našeg kraja.

The event „Branje grojzdja“ in Pregrada was first organized 
due to a simple fact: a seasonal work, very interesting to 
many people – the grape harvest – which was raised to the 
level of a ceremony, which symbolizes abundance and the 
joy of living in this little part of our country. Vineyards have 
been here since ancient times and some archaeological 
evidence from a pre-Christian era bears witness to it. 
Grape vines and wine are mentioned in the relief of the god 
Mithra, found in Plemenšćina. “Branje grojzdja” is a 
popular cultural event which lasts for several days. It is 
usually held in the second half of September and its basic 
goal is to preserve the traditional customs of the region of 
Hrvatsko Zagorje related to the grape harvest and the 
processing of grapes as well as to represent and to 
promote the culture of this area.

Die Veranstaltung „Branje grojzdja“ in Pregrada ist aus 
einem einfachen Fakt entstanden: eine Saisonarbeit, die 
vielen besonders interessant ist – Traubenernte oder 
-brechen – wurde auf das Niveau des Festes erhöht. Somit 
symbolisiert sie das Reichtum und die damit verbundene 
Lebensfreude in diesem Teilchen unserer Heimat. 
Weinberge sind hier von alters her. Dies wird durch 
archäologische Funde aus der vorchristlichen Zeit 
bewiesen. Die Weinrebe und der Wein wurden auch in der 
Deutung des Gott-Mithras-Reliefs, das in Plemenšćina 
gefunden ist, erwähnt. „Branje grojzdja“ ist eine 
mehrtägige Veranstaltung, die gewöhnlich in der zweiten 
Hälfte des Monats September stattfindet. Ihre 
Hauptabsicht ist es, die traditionellen Bräuche der Region 
Hrvatsko Zagorje , die mit der Weinlese und -verarbeitung 
verbunden sind, zu pflegen, und die traditionelle Kultur 
unserer Region zu zeigen und zu fördern.
 

www. branjegrojzdja.pregrada.hr

KOSTELSKA USKRSNA PIŠTOLA / THE 
EASTER HOLSTER OF KOSTEL / KOSTELER 
PISTOLE ZU OSTERN

Ministarstvo kulture ocijenilo je da običaj uskrsnog pucanja 
iz kubura – streljanja iz pištola, u Kostelu ima svojstvo 
nematerijalnog kulturnog dobra. Svoj banderij Keglevići su 
uz borbu protiv Turaka, između ostalog, koristili i pri 
sudjelovanju u proslavama crkvenih blagdana i običaja toga 
kraja. Tako i na slavljenju uskršnjih blagdana članovi 
banderija imali su dužnost pucanja iz oružja u slavu Isusovog 
uskrsnuća i čuvanja Isusovog groba. Tradicija proizašla iz 
povijesnih okolnosti ostala je duboko ukorijenjena kod 
stanovnika Kostela i, u skoro nepromijenjenom obliku od 
1523. godine, opstala je do današnjih dana. Organizator 
Kostelske Uskrsne pištole je Povijesna postrojba "Kostelska 
pištola – Keglevićeva straža Kostel" koja tih dana ugošćuje 
mnogobrojne postrojbe iz Bakra, Dubrovnika, Vinkovaca, 
Požege, Karlovca, Križevaca, Čakovca, Varaždina, Svete 
Nedjelje, Tomislavgrada (BIH) i Žužemberka (SLO) kao i 
mnogobrojne lokalne kuburaške udruge koje im se 
pridružuju u svečanom defileu po Pregradi, Krapini te 
proslavi Uskrsa pod Kostelom.

The Ministry of Culture awarded  the custom of Easter 
shooting from pistola – the shooting from traditional 
holsters (handguns) the status of intangible cultural 
heritage. The manorial military unit of the feudal Keglević 
family was used apart from the battles against the 
Ottomans, for the purposes of celebrating church holidays 
and traditional customs of the area. Therefore, the members 
of the unit were obliged to participate in the traditional 
Easter shooting in the glory of the resurrection of Jesus and 
the preservation of his grave. This event, which arose from 
historical circumstances, has become deeply rooted in the 
tradition of the population of Kostel and virtually unchanged, 
it has been organized since 1523. The organizer of the event 
is the Historical Troop “The Handgun of Kostel – the 
Keglević’s sentry Kostel”, which invites many other troops 
from Bakar, Dubrovnik, Vinkovci, Požega, Karlovac, Križevci, 
Čakovec, Varaždin, Sveta Nedjelja, Tomislavgrad (Bosnia and 
Herzegovina) and Žužemberk (Slovenia), as well as many 
local kubura societies, to join them in the ceremonial 
parades through Pregrada and Krapina and to celebrate 
Easter in Kostel.

Das Ministerium für Kultur hat den Brauch des 
Osterschießens mit Steinschlössern (kro. streljanje iz 
pištola) in Kostel als das immaterielle Kulturerbe 

bezeichnet. Das Banderium der Feudalfamilie Keglević 
haben Sie unter anderem beim Kampf gegen Türken 
genutzt, aber auch für die Teilnahme an den Feierlichkeiten 
der kirchlichen Feiertage und Bräuche dieser Region. Die 
Mitglieder des Banderiums hatten beim Feiern von 
Osterfeiertagen die Pflicht, zur Ehre der Auferstehung Jesu 
und der Bewahrung von Jesu Grab mit der Waffe zu 
schießen. Die aus historischen Umständen entstandene 
Tradition blieb tief in der Bevölkerung von Kostel verwurzelt. 
Sie setzte sich seit dem Jahr 1523 fast unverändert durch. 
Der Organisator der Veranstaltung „Kostelska Uskrsna 
pištola“ ist die Historische Einheit „Kostelska pištola – 
Keglevićeva straža Kostel“ (dt. Kosteler Pistole – die 
Keglević-Wache Kostel), die in diesen Tagen Gastgeber für 
viele Truppen aus Bakar, Dubrovnik, Vinkovci, Požega, 
Karlovac, Križevci, Čakovec, Varaždin, Sveta Nedjelja, 
Tomislavgrad (BIH) und Žumberak (SLO) ist, sowie für 
zahlreiche lokale Steinschloss-Vereine, die am feierlichen 
Defilee durch Pregrada und Krapina und am Osterfeier in 
Kostel teilnehmen.

www.kostelska-pistola.hr

VJERSKI OBJEKTI
RELIGIOUS BUILDINGS
SAKRALBAUTEN

     ŽUPNA CRKVA UZNESENJA BLAŽENE DJEVICE MARIJE, 
PREGRADA – "ZAGORSKA KATEDRALA" / THE 
ASSUMPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY CHURCH IN 
PREGRADA, “THE CATHEDRAL OF HRVATSKO ZAGORJE” / 
PFARRKIRCHE DER HIMMELFAHRT DER JUNGFRAU 
MARIA, PREGRADA – „DIE KATHEDRALE VON ZAGORJE“

Crkva je sagrađena u neoklasicističkom stilu, gradnju je 
započeo župnik Josip Karlo Tuškan, a dovršena je 1818. 
godine zalaganjem zagrebačkog biskupa Maksimilijana 
Vrhovca. Građevina je duga 38 i široka 19 metara, pročeljem 
crkve dominiraju dva visoka zvonika (45 metara) i trokutasti 
zabat s freskom Uznesenja Majke Božje. 
Marija je posebno štovana u župi kao “Naša Gospa od 
Kunagore”. Zbog velebnog zdanja i dva tornja zovu je 
“Zagorska katedrala”. Ona i jest povezana s katedralom u 
Zagrebu na poseban način: u nju su prenijete katedralne 
orgulje s iznimno kvalitetnim zvukom i velika oltarna pala 
Uznesenja Blažene Djevice Marije.

The Church was built in neoclassical style. Josip Karlo 
Tuškan, the parish priest, started its construction and it was 
finished in 1818 due to the intercession of the bishop of Zagreb 
- Maximilian Vrhovac. The building is 38 meters long and 19 
meters wide. Its façade is dominated by two high bell towers 
(45 meters) and a triangular gable with the fresco depicting 
the Assumption of the Mother of God.
In the parish, Virgin Mary is particularly worshipped as “Our 
Lady of Kunagora”. As a magnificent edifice with two high bell 
towers, it is called the “Cathedral of Hrvatsko Zagorje”. It is 
related to the Cathedral of Zagreb in a special way: the 

cathedral organ with an exceptional sound quality and the big 
altar painting depicting the Assumption of the Blessed Virgin 
Mary were transferred from there.

Die Kirche wurde im neoklassizistischen Stil gebaut. Der 
Pfarrer Josip Karlo Tuškan begann mit dem Bau der Kirche, 
die dank dem Zagreber Bischof Maksimilijan Vrhovac im 
Jahre 1818 fertiggebaut wurde. Das Gebäude ist 38 m lang 
und 19 m breit. Über der Stirnseite dominieren zwei hohe 
Glockentürme (45 m) und ein Dreiecksgiebel mit Fresko 
Mariä Himmelfahrt.
Maria ist in der Gemeinde als „Unsere Gottesmutter von 
Kunagora“ besonders verehrt. Aufgrund der 
außergewöhnlichen Größe und zwei Türme wird das 
Gotteshaus auch oft „die Kathedrale von Zagorje“ genannt. 
Sie ist wirklich in besonderer Weise mit der Kathedrale in 
Zagreb verbunden: die klangprächtige Orgel und das Altarbild 
Mariä Himmelfahrt wurden aus Zagreb übertragen. 
Kontakt / Contact / Kontakt: Župa Uznesenja Blažene Djevice 
Marije / The Assumption of the Blessed Virgin Mary Parish / 
Pfarre der Himmelfahrt der Jungfrau Maria
Grofova Keglevića 4, 49218 Pregrada, +385 49 376 081
www.zupa.pregrada.hr, bdm@zupa.pregrada.hr

     ŽUPNA CRKVA MARIJE OD POHODA, VINAGORA / ST. 
MARY OF VISITATION CHURCH IN VINAGORA / 
WALLFAHRTSKIRCHE DER HEILIGEN MARIA, VINAGORA

Vinagorsku crkvu neki smatraju najneobičnijim i 
najzahtjevnijim baroknim graditeljskim pothvatom u 
Hrvatskom zagorju. To je područje inače pripadalo ratkajskom 
velikotaborskom vlastelinstvu, a bilo je vinorodno od davnina. 
Otud mu i ime Vinagora. Već u 16. stoljeću na vrhu 
vinagorskoga brijega stajao je Marijin kip kojega su nazivali 
Majka Božja Vinagorska. Težaci su u predahu između poslova 
dolazili pred njega pomoliti se i počinuti. Na molitvu i štovanje 
Majci Božjoj Vinagorskoj počeli su dolaziti i ljudi iz udaljenijih 
krajeva i iz viših staleža. Uskoro se pronio glas o njenoj 
čudotvornosti. Ratkaji su sagradili kapelu i kip Majke Božje 
stavili u nju. Glas o čudotvornom kipu i novom marijanskom 
prošteništu proširio se daleko izvan Zagorja, po Štajerskoj, 
Prekomurju i u Zagrebu, a crkva je dobila ime Crkva Marije od 
Pohoda.

Some people consider it to be the most unusual and 
demanding baroque construction venture in the whole region 
of Hrvatsko Zagorje. This area belonged to the estate of the 
Ratkay family and it had always been rich in vineyards, hence 
the name “Vinagora”, which means the Wine Mountain. As 
soon as the 16th century, there was a statue of Virgin Mary at 
the top of the hill, which was called the Mother of God of 
Vinagora. Farm laborers would come to the hill to rest and 
pray during breaks from work. Soon there were people of all 
social classes and from the most distant places coming to 
pray and worship the Mother of Vinagora and the voice about 
its miraculous power was spread far outside the borders of 
the region. The Ratkay family built the chapel and put the 
statue in it. The Church was soon named St. Mary of Visitation.

Die Kirche von Vinagora halten einige für das ungewöhnlichste 
und anspruchsvollste Unternehmen in Barock-Architektur in 
Zagorje. Dieses Gebiet gehörte ursprünglich der Ratkaj 
Adelsfamilie aus Veliki Tabor. Das Gebiet war von alters her 
weinreich, daher wurde es Vinagora (dt. Weinberg) benannt. 
Schon im 16. Jh. stand die Statue der Maria auf der Spitze des 
Bergs Vinagora, die die Einwohner Gottesmutter von Vinagorje 
nannten. Lohnarbeiter kamen in der Pause zur Statue, um zu 
beten und sich auszuruhen. Zur Statue kamen auch 
Menschen aus entlegenen Gebieten und oberen Schichten, 
um das Gleiche zu tun. Bald lief der Ruf ihrer Wundertätigkeit 
um. Die Ratkaj haben die Kapelle gebaut, in die sie Marias 
Statue gesetzt haben. Die Nachricht über die wundertätige 
Statue und den neuen Wallfahrtsort hat sich weit außerhalb 
von Zagorje verbreitet, in  Steiermark, Übermurgebiet und in 
Zagreb. Die Kirche bekam den Namen „Crkva Marije od 
Pohoda“ (dt. Wallfahrtskirche der Heiligen Maria). 
Kontakt / Contact / Kontakt: Župa Pohoda Blažene Djevice 
Marije / St. Mary of Visitation Parish / Wallfahrtspfarre der 
Heiligen Jungfrau Maria
Vinagora 4, 49218 Pregrada, +385 49 343 012
www.zupa-vinagora.hr, zupa.vinagora@zg-nadbiskupija.hr

     ŽUPNA CRKVA KRALJICE MIRA, MARINCI / QUEEN OF 
PEACE, MARINCI PARISH CHURCH / PFARRKIRCHE DER 
KÖNIGIN DES FRIEDENS IN MARINCI
Kontakt / Contact / Kontakt:
Marinci 28, 49218 Pregrada, +385 49 343 012 (župni ured 
Vinagora / Parish office Vinagora / Pfarrhaus Vinagora),
+385 320 100 (samostan / monastery / Kloster)
zupa.vinagora@zg-nadbiskupija.hr 

     ŽUPNA CRKVA SV. EMERIKA, KOSTEL / ST. EMERIC 
CHURCH IN KOSTEL / KIRCHE DES HL. EMERIK, KOSTEL

Pregradski kraj je u srednjem vijeku pripadao kosteslkom 
vlastelinstvu, na sjevernim obroncima Kunagore još danas se 
naziru ostac i utvrde Kostel. Prvi pisani podaci za Kostel 
nalaze se u Statutima zagrebačkog Kaptola gdje se spominje 
župa Svetog Emerika u Kostelu 1334. Godine. Sagradio ju je 
grof Keglević na svom plemićkom posjedu.
In the Middle Ages, the area of Pregrada belonged to the 
Kostel seigniory. At the northern slopes of Kunagora there are 
still some ruins of the Kostel fortress. The first written data 
about Kostel can be found in the Statutes of Zagreb’s Kaptol, 
in which St. Emeric Parish and the year 1334 were mentioned. 
The Church was built by Count Keglević on his manor.

Im Mittelalter war die Umgebung von Pregrada das Eigentum 
der kosteler Gutsherren. An den nördlichen Berghalden des 
Bergs Kunagora sind noch heute die Überreste der Festung 
Kostelgrad zu sehen. Die ersten schriftlichen Angaben über 
Kostel befinden sich in Statuten des Zagreber Kaptol, wo die 
Pfarre des Heiligen Emerik 1334 erwähnt wurde. Die Kirche 
wurde vom Grafen Keglević auf seinem Grundbesitz errichtet.
Kontakt / Contact / Kontakt: Župna crkva sv. Emerika / St. 
Emeric Parish / Pfarrkirche des Hl. Emerik
Kostel 2, 49218 Pregrada, +385 49 347 100

KULTURNE ZNAMENITOSTI 
CASTLES AND MANORS
KULTURELLE SEHENSWÜRDIGKEITEN
 
     KOSTELGRAD

Kostelgrad je srednjevjekovna utvrda smještena sjeverno od 
Pregrade na strateškom položaju koji je omogućavao 
kontrolu putova s različitih strana. Utvrda je građena na 
kamenoj stijeni. Povijest vlastelinstava Kostel može se 
pratiti od dolaska grofova Celjskih, a najpoznatiji vlasnici bili 
su obitelj Keglević. U njegovom podnožju  smješten je vrlo 
vrijedan arhitektonsko-urbanistički kompleks koji se sastoji 
od crkve Sv. Emerika, kapele Trpećeg Isusa, župnog dvora, 
gospodarskih zgrada s bunarom i povijesnog groblja.

Kostelgrad is a medieval fortress located to the north of 
Pregrada, on a strategic position which enabled controlling 
of roads from different sides. It was built on a rock. The 
history of the Kostel estates can be traced back to the arrival 
of the Counts of Celje, and the most famous owners were the 
Keglević family. At its foot there is a very valuable 
architectural and urban complex that consists of St. Emeric 
Church, Chapel of the Suffering Jesus, the rectory, some 
farm buildings with wells and a historical cemetery.

Kostelgrad ist eine mittelalterliche Festung im Norden von 
Pregrada. Die strategisch günstige Lage hat die Kontrolle 
der Wege aus verschiedenen Seiten ermöglicht. Die Festung 
wurde auf einem Steinfelsen gebaut. Die Geschichte des 
Lehens Kostel kann man seit den Grafen von Cilli verfolgen. 
Die bekanntesten Eigentümer waren aus der Familie 
Keglević. Am Fuße von Kostel befindet sich ein wertvoller 
architektonisch-urbaner Komplex, der aus folgenden 
Gebäuden besteht: Kirche des Hl. Emerik, Kapelle des 
Leidenden Jesu, Pfarrhaus, Wirtschaftsgebäude mit 
Brunnen und historischer Friedhof.

     DVORAC BEŽANEC / THE BEŽANEC CASTLE /
SCHLOSS BEŽANEC

Najveći i najznačajniji dvorac u ovom kraju je Bežanec. 
Dvorac pripada prvoj spomeničkoj kategoriji. Nalazi se u 
mjestu Valentinovo, na samom ulazu u grad Pregradu. 
Izgrađen je s prijelaza iz 17. u 18. stoljeće. Dvorac Bežanec 
pripadao je Keglevićima, Kollenbachima, a do 1945. 
Ottenfelsima. Dvorac je obnovio 1990. i prenamijenio u hotel 
visoke kategorije gospodin Siniša Križanec. Dvorac smješta 
goste isključivo na poziv i zahtjev u ljetnom periodu.

The largest and most significant castle in this area is 
Bežanec. The castle is a first-category monument. It is 
located in Valentinovo, a small village near Pregrada. It was 
built at the turn of the 17th  century.  The castle was rebuilt 
in 1990, when it was redesigned into a high-class hotel by Mr. 
Siniša Križanec. Guests are accepted exclusively at request 
during the summer.

Das größte und bedeutsamste Schloss in dieser Gegend ist 
das Schloss Bežanec, das zu den Kulturdenkmälern der 
ersten Kategorie gehört. Es befindet sich im Ort Valentinovo, 
am Eingang in die Stadt Pregrada. Das Schloss wurde an der 
Wende vom 17. bis 18. Jahrhundert gebaut. Im Jahr 1990 
wurde das Schloss wieder erneuert und in ein Luxushotel 
umwandelt, Herr Siniša Križanec. Gäste können im Hotel 
ausschließlich mit einer Einladung nur in Sommermonaten 
übernachten.
Kontakt / Contact / Kontakt: Hotel Dvorac Bežanec d.o.o. / 
Hotel Castle Bežanec d.o.o. / Hotel Schloss Bežanec GmbH
Valentinovo 55, 49218 Pregrada, +385 98 9616 642 
www.hotel-dvorac-bezanec.hr, 
gordana@hotel-dvorac-bezanec.hr

     PERIVOJ DVORCA BEŽANEC / BEŽANEC PARK / 
PARKARCHITEKTUR BEŽANEC

Perivoj oko dvorca Bežanec koji se prostire na 2,96 ha 
zaštićen je kao Spomenik parkovne arhitekture. Osim 
tristogodišnje lipe u perivoju su se nalazili još: kavkaska jela, 
ginko, katalpa, platane, jablani i druge vrste drveća.

The park around the castle, which stretches over 2.96 
hectares, is protected as a monument of landscape 
architecture. Apart from the three-hundred-years-old linden 
tree, there were some other trees in the park, such as: a 
Caucasian fir, a ginkgo, a catalpa, sycamores, poplars and 
other tree species.

Der umgebende Park erstreckt sich über eine Fläche von 
2,96 Hektar und wird als ein Denkmal der Parkarchitektur 
geschützt. Außer der dreihundert Jahre alten Linde gab es 
noch im Park: Nordmann-Tanne, Ginkgo, Trompetenbaum, 
Platanen, Pappeln und andere Baumsorten. 

     DVORAC GORICA / THE GORICA CASTLE /
SCHLOSS GORICA

Dvorac Gorica nalazi se na jugoistoku Pregrade, u pejzažu 
koji je još uvijek barem djelomično zadržao obris velikog 
posjeda, sačuvan je ribnjak i livade ispred dvorca. Dvorac je 
sagradila obitelj Keglević, danas je u vlasništvu obitelji 
Kaučić koja ga održava sukladno mogućnostima, dok 
jezerom upravlja ŠRD Gorica.

The Gorica Castle is located in the southeast of Pregrada, in 
a landscape which has at least partially managed to keep the 
outline of a large estate. Its fish pond and the meadow in 
front of the castle have also been preserved. The castle was 
built by the Keglević family , currently is owned by the Kaučić 
family, who maintain it in accordance with their possibilities. 
The fish pond is managed by Sports Fishing Club “Gorica”.

Das Schloss Gorica befindet sich im Südosten von Pregrada, 
in einer Landschaft, die noch zumindest teilweise die 
Umrisse eines großen Eigentums erhalten hat. Über dem 
Eingang befindet sich das Wappen der Familie Keglević. Die 
Keglević haben das Schloss errichtet, das Schloss ist heute 
das Eigentum der Familie Kaučić, die es nach Möglichkeiten 
instand hält. Der See verwaltet der Sport - und Angelverein 
Gorica.

     JEZERO GORICA / THE LAKE GORICA / SEE GORICA
Kontakt / Contact / Kontakt: Športsko-ribolovno društvo 
Gorica / Sports Fishing Club “Gorica” / Sport- und 
Angelverein Gorica
Stjepana Radića 17, 49218 Pregrada , +385 98 713 803

     DVORAC DUBRAVA / THE DUBRAVA CASTLE /
SCHLOSS DUBRAVA

Dvorac Dubrava nalazi se na blagoj padini na južnom ulazu u 
Pregradu. Dvorac su sagradili Keglevići, a potom je mijenjao 
vlasnike – obitelji Limburg-Stirum, Erdödy, Petazzi, Oršići, 
Slavetići, Kuhtići, te Jakov Badl. Dvorac je u privatnom 
vlasništvu.

The Dubrava Castle is located at a gentle slope at the 
southern entrance to Pregrada. The castle was built by the 
Keglević family, but afterwards it has had numerous owners 
- the Limburg-Stirum family, the Erdödy family, the 
Petazzies, the Oršić family, the Slavetić family, the Kuhtić 
family and Jakob Badl. Today, it is privately owned.

Das Schloss Dubrava befindet sich an einem sanften Hang 
am südlichen Eingang in Pregrada. Die Keglević haben das 
Schloss errichtet, aber danach haben sich die Besitzer 
gewechselt – Familien Limburg-Stirum, Erdödy, Petazzi, 
Oršić, Slavetić, Kuhtić, sowie Jakov Badl. Das Schloss ist in 
Privatbesitz.

     KUĆA JANKA LESKOVARA / THE BIRTH HOUSE OF 
JANKO LESKOVAR / JANKO LESKOVARS GEBURTSHAUS 

Nedaleko od dvorca Bežanec nalazi se kurija Janka 
Leskovara. Mala jednokatna zgrada iz 19. st. u kojoj se rodio 
i jednim dijelom živio poznati književnik Janko Leskovar 
(1861.-1949.) nalazi se u selu Valentinovo, nedaleko od 
dvorca Bežanec. Kuća je danas napuštena. Janko Leskovar 
bio je hrvatski učitelj i književnik. Najpoznatija djela su Misao 
na vječnost, Propali dvori i Sjene ljubavi.

Not far from the Bežanec Castle there is Janko Leskovar’s 
manor. A small building on one floor, where he was born and 
lived for a while, was built in the 19th century. It is located in 
Valentinovo, a small village not far from the Bežanec Castle. 
Unfortunately, the house is currently deserted. Janko 
Leskovar (1861-1949) was a famous Croatian writer and 
teacher. His best-known pieces of work are Misao na 
vječnost, Propali dvori and Sjene ljubavi.

Unweit vom Schloss Bežanec, im Dorf Valentinovo, befindet 
sich Janko Leskovars Kurie, ein kleines einstöckiges 
Gebäude aus dem 19. Jh. In diesem Gebäude ist ein 
bekannter Schriftsteller, Janko Leskovar (1861-1949), 
geboren und hat ein Teil seines Lebens gelebt. Die 
bekanntesten Werke sind: Gedanke an die Ewigkeit (kro. 
Misao na vječnost), Verfallene Schlösser (kro. Propali dvori) 
und Schatten der Liebe (kro. Sjene ljubavi).

     MUZEJ DR. ZLATKO DRAGUTIN TUDJINA / PREGRADA 
TOWN MUSEUM DR. ZLATKO DRAGUTIN TUDJINA / MUSEUM 
DER STADT PREGRADA „DR. ZLATKO DRAGUTIN TUDJINA“

Muzej predstavlja povijest grada Pregrade kroz tri tematske 
stalne izložbe - numizmatiku, rudarstvo i ljekarničku zbirku 
„Thierry“. Muzej dijeli zgradu s Gradskom knjižnicom i 
Gradskom galerijom.

The museum represents the history of Pregrada through 
three permanent themed exhibitions - the mining, the 
numismatic and pharmaceutical “Thierry” collections. 
There is also the Town Library and the Town Gallery in the 
building.

Das Museum stellt die Geschichte der Stadt Pregrada mit 
drei thematischen Dauerausstellungen dar – Numismatik, 
Bergwesen und pharmazeutische Sammlung „Thierry“. In 
einem Gebäude befinden sich das Museum, die 
Stadtbibliothek und die Stadtgalerie.

Kontakt / Contact / Kontakt:
Muzej Grada Pregrade "dr. Zlatko Dragutin Tudjina" / 
Pregrada Town Museum “Dr. Zlatko Dragutin Tudjina” / 
Museum der Stadt Pregrada „Dr. Zlatko Dragutin Tudjina“
Trg Gospe Kunagorske 3, 49218 Pregrada, +385 49 376 122, 
+385 91 377 0500, tz@pregrada.hr

     LJEKARNA "K ANGJELU ČUVARU" / THE PHARMACY 
„K ANĐELU ČUVARU“ (TO THE GUARDIAN ANGEL) / 
APOTHEKE „K ANGJELU ČUVARU“ (DT. ZU DEM 
SCHUTZENGEL)

Ljekarnik Adolf pl. Thierry de Chateauvieux utemeljio je u 
Pregradi prvu industrijsku proizvodnju lijekova u Hrvatskoj, 
a ljekarnička djelatnost obitelji Thierry bila je preteča 
današnjih velikih farmaceutskih poduzeća.

Pharmacist Adolf Thierry de Chateauvieux established the 
first Croatian industrial production of medicines in 
Pregrada, so the pharmaceutical activities of the Thierry 
family were the forerunner of today's big pharmaceutical 
companies.

Der Apotheker Adolf Thierry de Chateauvieux hat in 
Pregrada die erste industrielle Produktion von Arzneimitteln 
in Kroatien gegründet. Die Apothekentätigkeit der Familie 
Thierry war der Vorläufer der heutigen großen 
Pharmaunternehmen. 

IZLETIŠTA
PICNIC AREAS
AUSFLUGSORTE

     KUNAGORA – PL. KUĆA / MOUNTAIN LODGE / 
BERGHÜTTE

Kunagora je bogata biljnim, životinjskim i geološkim 
blagom te je često destinacija planinara, geologa, gljivara i 
sličnih grupa. Planinarske staze s Kunagore se na „Velikoj 
Ravni“  (najviša točka  – 522 m) račvaju za Kostelgrad i 
Veliki Tabor. S livade "Velika ravna" pruža se lijep vidik od 
Medvednice, Cesargradske gore, preko Hrvatskog zagorja 
do gorja u Sloveniji. Na vrhu Kunagore postoji Planinarska 
kuća kraj koje je uzletište za paragliding. Planinarska staza 
započinje u Pregradi, na Trgu Gospe Kunagorske nakon 
čega se uz crkvu i samostan uspinje stazom „Križnog puta“ 
do proplanka na kojem je Planinarska kuća Kunagora.

Kunagora is rich in flora, fauna and geological treasures 
and it is a popular destination for hikers, geologists, 
mushroom collectors and other similar groups. Hiking 
trails branch out from Kunagora to the Kostel fortress and 
the castle Veliki Tabor on "Velika Ravna" (the highest point 
- 522 m). "Velika ravna" offers a lovely view of Medvednica 
and Cesargrad hills, which spreads all over the region of 
Hrvatsko Zagorje, and all the way to the mountains in 
Slovenia. At the top of Kunagora there is the Mountain 
Lodge next to which there is a runway for paragliders. The 
hiking trail starts at Pregrada, at the Square of Our Lady of 
Kunagora, after which it rises up the Calvary path, which 
passes by the Church and the monastery, and ends at a 
glade where the Mountain Lodge “Kunagora” is.

Der Berg Kunagora ist reich an Pflanzen, Tieren und 
geologischen Schätzen und er ist oft der Zielort der 
Bergsteiger, Geologen, Pilzsammler und ähnlicher 
Gruppen. Bergwanderwege aus Kunagora gabeln sich auf 
„Velika Ravna“ (der höchste Punkt – 522 m) in Richtung 
Kostelgrad und Veliki Tabor. Die Wiese „Velika ravna“ (dt. 
das große Flachland) gibst eine schöne Aussicht auf 
Medvednica, Cesargradska gora, Hrvatsko Zagorje und 
Gebirge in Slowenien bietet. Auf der Kunagora-Spitze gibt 
es eine Berghütte, neben der sich eine Startbahn für 
Paragliding befindet. Der Bergwanderweg startet in 
Pregrada auf dem Gospa-Kunagorska-Platz. Danach steigt 
man neben der Kirche und dem Kloster auf dem Pfad 
„Križni put“ (dt. Weg des Kreuzes) bis zur Lichtung, auf der 
die Berghütte Kunagora ist.

Kontakt / Contact / Kontakt:
Hrvatsko planinarsko društvo "Kunagora" Pregrada / 
Croatian Mountaineering Association “Kunagora” 
Pregrada / Bergsteigergesellschaft „Kunagora“ Pregrada
Vrhi Pregradski 69, 49218 Pregrada, p.p. 25
www.hpd-kunagora.net, info@hpd-kunagora.net
Iznajmljivanje planinarske kuće / The Mountain Lodge rent 
/ Berghüttevermietung: +385 99 78 63 662

     VINAGORA

     
      KUNAGORA - GLJIVARSKA KUĆICA /  LODGE OF 
MUSHROOMS GATHERERS / PILZHÄUSCHEN
Gljivarsko društvo Lisičica / Association of mushrooms 
gatherers Lisičica / Pilzgesellschaft Lisičica
Pod Lenartom 1, 49218 Pregrada, +385 98 324 309

     LENARTOVE STUBE / LENART'S STAIRS /
LENARTS TREPPEN

Dužina šetnice je 380 m, a sastoji se od 436 drvenih stuba 
povezanih pješčanim podestima. Postavljena je ekološka 
rasvjeta pa je šetnica pogodna i za noćno pješačenje, a 
nastavlja se na Trg Gospe Kunagorske. Na samom vrhu 
staze izgrađeno je parkiralište za 50 osobnih automobila, a 
u podnožju stuba nalazi se Lovački dom.

The promenade is 380 m long and it consists of 436 wooden 
stairs connected by a sand platform. An environmental 
lights have been set, which makes the promenade suitable 
for night walks. It starts at the Square of Our Lady of 
Kunagora. At the top of the promenade there is a parking 
lot for 50 cars, while at its foot there is the Hunting Lodge.

Die Länge der Promenade beträgt 380 m, und sie besteht 
aus 436 Holztreppen, die mit Sandpodesten verbunden sind. 
Auf der Promenade wurde ökologische Stadtbeleuchtung 
installiert, so dass die Promenade auch für 
Nachtspaziergänge geeignet ist. Die Fortsetzung der 
Promenade ist auf dem Gospa-Kunagorska-Platz. Auf der 
Spitze der Promenade wurde ein Parkplatz für 50 Pkws 
aufgebaut. Am Fuße der Treppen befindet sich ein Jagdhaus. 

     LOVAČKI DOM I SPILJA / HUNTING LODGE AND CAVE / 
JAGDHAUS UND HÖHLE
Kontakt / Contact / Kontakt:
Lovačko društvo Kuna Pregrada / The Hunting Society 
Kuna Pregrada  / Jagdgesellschaft Kuna Pregrada
Pod Lenartom 2, 49218 Pregrada, 
lovacko.drustvo.kuna.pregrada@gmail.com
Iznajmljivanje lovačkog doma / The Hunting Lodge rent / 
Jagdhausvermietung: +385 98 657 567

      VELIKA GORA – ROBIJEVA DOLINA / ROBBIE’S 
VALLEY / TAL ROBIJEVA DOLINA , +385 95 912 1688

UGOSTITELJSKI OBJEKTI
BARS AND RESTAURANTS
GASTSTÄTTEN

1. RESTORAN / RESTAURANT “AS”
Josipa Štruka 2, 49218 Pregrada, +385 98 909 3141, 
pregrada.restoran.as@gmail.com 

2. BISTRO “AS”
Janka Leskovara 20, 49218 Pregrada, +385 49 377 777, +385 
98 495 339, www.bistro-as.com

3. BISTRO “PAJDAŠ”
Janka Leskovara 42/2, 49218 Pregrada, +385 49 377 939

4. RESTORAN / REASTAURANT “ZAGORAC”
Trg Gospe Kunagorske 15, 49218 Pregrada, +385 49 376 150

5. FAST FOOD
Stjepana Radića 15/1, 49218 Pregrada, +385 49 376 719

6.  GRADSKA KAVANA / TOWN CAFÉ / CAFÉ “GRADSKA KAVANA”  
Trg Gospe Kunagorske 3, 49218 Pregrada,
+385 49 377 438, +385 98 923 9932

7.  OPG JURIŠIĆ RENATA / FAMILY FARM JURIŠIĆ RENATA / 
LANDWIRTSCHAFTLICHER FAMILIENBETRIEB JURIŠIĆ RENATA
Organizacija sastanaka, domjenaka i prigodnih proslava do 25 
osoba / Organizing meetings, receptions, commemorative 
celebrations and other festivities, up to 25 person / Die 
Organisation von Meetings, Partys und anderen Anlässen bis 
zu 25 Personen
Kontakt / Contact / Kontakt:
Vinagora, Gabrovec 33/16, 49218 Pregrada
+ 385 98 474 444; marijo.jurisic@telestar.hr
+ 385 98 479 997; renata.jurisic@telestar.hr

SMJEŠTAJ / ACCOMODATION / UNTERKUNFT
1. U LJETNOM PERIODU - DVORAC BEŽANEC / DURING 
SUMMER PERIOD - THE BEŽANEC CASTLE / IM SOMMER - 
SCHLOSS BEŽANEC
Valentinovo 55, 49218 Pregrada, +385 98 9616 642, 
www.hotel-dvorac-bezanec.hr, 
gordana@hotel-dvorac-bezanec.hr 

PROIZVOĐAČI PRIRODNIH PROIZVODA
PRODUCERS OF NATURAL PRODUCTS
HERSTELLER VON NATURPRODUKTEN

1. OPG ROBERT ZDOLC – VINARIJA / FAMILY FARM 
“ROBERT ZDOLC” – WINERY / LANDWIRTSCHAFTLICHER 
FAMILIENBETRIEB ROBERT ZDOLC – WEINKELLER

Uz obilazak podruma, u pravom domaćem ambijentu 
zagorske kleti, mogu se uz stručno vođenu degustaciju 
kušati vina.

Apart from visiting traditional wine cellars, you can enjoy a 
true domestic atmosphere and let yourself go to an 
expert-guided tasting of their wines. 

Während des geführten Kellerrundgangs kann man die 
richtige Atmosphäre einer echten Weinberghütte der Region 
Zagorje erleben und dabei an der fachlich geführten 
Weinprobe teilnehmen.
Kontakt / Contact / Kontakt:
Vojsak 1/5, 49218 Pregrada, +385 49 376 563, +385 98 250 012
www.vina-zdolc.hr, robert.zdolc@zg.ht.hr

2. OPG STJEPAN JAVORNIK - VINO / FAMILY FARM 
STJEPAN JAVORNIK – WINE PRODUCTION / 
LANDWIRTSCHAFTLICHER FAMILIENBETRIEB STJEPAN 
JAVORNIK – WEIN
Vrhi Pregradski 51, 49218 Pregrada, +385 98 261 347

3. UDRUGA "DOBRA KAPLICA" - VINO / "DOBRA KAPLICA" 
ASSOCIATION - WINE PRODUCTION / VEREIN "DOBRA 
KAPLICA" - WEIN, + 385 91 588 8258

4. OPG ZDRAVKO BEDENIKOVIĆ – MED, EKO LJEŠNJACI / 
FAMILY FARM ZDRAVKO BEDENIKOVIĆ – HONEY AND 
ORGANIC HAZELNUTS PRODUCTION, 
LANDWIRTSCHAFTLICHER FAMILIENBETRIEB ZDRAVKO 
BEDENIKOVIĆ – HONIG, BIO-HASELNÜSSE 
Sopot 46, 49218 Pregrada, +385 91 252 3535

5. OPG MARJAN IVŠAK – MED, PROPOLIS, PELUD / FAMILY 
FARM MARJAN IVŠAK – HONEY, PROPOLIS AND POLLEN 
PRODUCTION / LANDWIRTSCHAFTLICHER 
FAMILIENBETRIEB MARJAN IVŠAK – HOING, PROPOLIS, 
BLÜTENSTAUB
Pod Lenartom 20, 49218 Pregrada, +385 98 907 7335

6. UDRUGA PČELARA "MEDENI" PREGRADA – MED I 
PROIZVODI OD MEDA / ASSOCIATION OF BEEKEEPERS 
"MEDENI" PREGRADA – HONEY AND HONEY PRODUCTS / 
BIENENZÜCHTERVEREIN "MEDENI" PREGRADA – HONIG 
UND HONIGPRODUKTE, +385 91 252 3535 

SERVISNE INFORMACIJE
SERVICE 
INFORMATIONSERVICE-INFORMATIONEN

1. TURISTIČKI URED / PREGRADA TOURIST BOARD / 
TOURISTEN-INFOZENTRUM DER STADT PREGRADA
Trg Gospe Kunagorske 3, 49218 Pregrada
+385 49 377 050, +385 91 377 0500, tz@pregrada.hr

2. GRAD PREGRADA / PREGRADA TOWN OFFICE /
STADT PREGRADA
Josipa Karla Tuškana 2, 49218 Pregrada 
+385 49 376 052, +385 49 376 155
grad@pregrada.hr , www.pregrada.hr

3. HITNA – DOM ZDRAVLJA / AMBULANCE – HEALTH 
CENTER / NOTAUFNAHME – GESUNDHEITSZENTRUM
112; 194; +385 49 376 160

4. LJEKARNE / PHARMACIES / APOTHEKEN VODOLŠAK
+385 49 301 750

5. POLICIJSKA POSTAJA / POLICE STATION / 
POLIZEISTATION PREGRADA - 112; 192; +385 49 201 439

6. DVD GRADA PREGRADE / PREGRADA VOLUNTEER FIRE 
DEPARTMENT / FREIWILLIGE FEUERWEHR DER STADT 
PREGRADA  - 112; 193; +385 49 377 709

7. AUTOBUSNI KOLODVOR / BUS STATION / BUSBAHNHOF
+385 49 377 850, www.pol.pregrada.hr

8. TAXI - KOMBI / VANS / KOMBIWAGEN
Kuna Taxi +385 98 916 1093 , Taxi Makar +385 98 940 8940
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Grad Pregrada

Turistička karta
Tourist map
Touristenkarte
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